
I, évfolyanu 30. sz&m- Devecser. 1927- lowate 6.

i

íB®

,r
ELŐFIZETÉSI ÁRAK:

Egész évre
Fél
Negyed »

Társadalmi. közgazdasági és politikai hetilap ]

8 pengő
4 !»
2 »

Egyes szám ára SO^Íillér

' Felelős szerkesztő:
Dr. S01WII KÁBÓL!

Kiadótulajdonos:
KUSS FEBEKC .

--------------—____
n ,, • M. s« , ŐsitekSílC'fBfálilfl®®

===============^^
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Devecser, Klapka-ucca 16. TELEFON 23.
Ide intózendűk a lapot érdeklő minden

nemű közlemények

Kossuth szobra,
Ma Budapest főterén, egy a nép 

nagyságához méltóan pompás épület: 
af ország háza előtt lehűli a lepel 
Kossuth Lajos szobráról

Ma már csak kevesen élnek, akik 
életében ismerték a magyar nép ,ap
ját-. Emlékét azonban milliók emlege
tik és az élni fog, míg a földön ma
gyar szív dobog; élni fog akkora sze
retetheti és megbecsülésben, a milyen 
nagyjaink közül is kevésnek jutott 
osztályrészül. A nép szeretetét nehéz 
megszerezni, _de még nehezebb meg
tartani. A tömegek érzései, indulatai 
ingadozók, szeszélyesek és változéko
nyak. Pillanatnyilag hazugságoknak, 
ámításoknak is könnyen felül a nép
érzés, de a megcsalattatást hamar ész
reveszi és kiábrándul . .

.Kossuth érdemei halhatatlanok; 
nagysága a magyar nép lelkében soha 
el nem törpül, de az idők múlásával 
századokról-századokra nő, emelkedik, 
ott van ő már a magyar haza szentjei 
között; feje-körül a nemzet szereteté- 
nek, tiszteletének dicsőséges glóriája 
ragyog örökké.

■ Kossuth érdemeit elmondani, méltó
formában ismertetni csak egy olyan 
elme, egy olyan szónok volna képes, 
aki az ő elméjének fényességével, az 
ő szavának lelkeket megrázó és ma
gával ragadó-ékességével és hatalmá
val bírna. ' ■■ —

. A rabságban halódás szomorú szá
zadai a magyarságot már-már a sir 
szélére sodorták. De ott, a végpartnál 
támasztott Isten magyar férfiakat, akik 
lábukat megvetve megállották s a. ká
bult elfásultság álmából felrázták a 
nemzetet

■ A beteg magához tért. A múlt 
század első felében támadt-kiváló el
méjű magyar hazafiak lelkes munkája 
eredménnyel járt, a nép lelkében meg
mozdult az élni akarás: ’ talpra állt a 
magyar! És mikor az-elnyomó zsarnok 
gonosz tanácsokra hallgatva, fegyvert 
szegezett mellének: pár hónap alatt 
kétszázezer honvéd fordult szemközt 
és kérgette ki az ellent a hazából.

Kossuth Lajos nem.lett volna,, 
nem élne itt ma ez a balsorsverte 
nertaét

c De 134MJ -megmutatta ia ax 
világ előtt tettel báóngttotta

■ hogy a magyarságot erről a föld-

ft sercegő üszőkről.
Irta: Dr. Kovács Sándor.

Járásunknak területén, kíUönösen_a Mar- 
folyó mentén, valamint ,. Noszlop, Dóba,

ről, melyet vére és munkája árán szer
zett magának, eltörölni nem lehet.'

Kossuth az orosz segítséggel le
gázolt . országból távozni volt ugyan 
kénytelen, de a harcot hazája szabad
ságáért haláláig folytatta és fel nem 
adta.

És ez a harc nem volt meddő, 
nem volt eredménytelen. Kossuth lán
goló szavai idegen nyelven is gyúj
tottak, nagy nemzetek tiszteletét, meg
becsülését fordították felénk. Amerika 
szabad földjén szobor hirdeti ezt a 
megbecsülést. A világ Kossuth nevével 
tanulta megismerni a magyar népet és 
azt nagyra becsülni.,

■ Az a fenségesen szép szoboralak, 
melyet ma lelepleztek, néma ajkával 
kiáltva-kiáltja oda a nagyvilágnak: a 
magyar nép élni akar, méltó arra, hogy 
éljen; helyet követel magátiak a nagy 
nemzetei' sorában, mert kiválóságainál 
fogva ott a helye.

És- van ereje ahhoz, hogy — mint 
1848—49-ben — a testén élődő céda 
hadat földjéről elkergesse.

Van ereje. Vezérei is lesznek.
Az a néma kő-ajak azt kiáltja 

felétek: Magyarok! hit, kitartás, aka
rat és munka kell, de az igazság győ
zedelmeskedni fog! ■ S.

metszésekkor a duzzanatokban 1 levő .bacillu- 
sok milliói kikerülnek a szabad ^természetbe, 
■hazahajtáskor a sebekből kifolyó vér befer
tőzi az utakat, mezőket, legelőket és így, 
annak dacára, hogy a duzzanatok felvágásá
val csak, a legkivételesebb esettben érnek célt 
— az eredmény, a betegség ragályanyagának 
nagy területen való széthurcolása lesz. ‘

Tudnunk kell azt, hogy a sercagí 
üszők a,z ugyn&o&tstb talajbettgsógtfo 
csoportjába, tartozik, miután a bánfáimat 
előidőző szabadszemmel nem látható baktériu- . 
mok a földben, iszapos, áradásos, nedvet, 
vizállásos legelőkön, .illetve az ilyen terüle
tekről származó szénán és takarmányon élői- 
ködnek. A bacillusok és azok spórái igen el
lenállók : 80 tokos meleg két óra alatt c*t* 
öli el, erős hideg hatástalan reá, elhullott ál
lat húsában még hat hónap múlva is élet
képig.

A természetes fertőzés az esetek egy 
részében úgy történik, hogy a ragályanyag a 
bőr kisébb-nagyobb sérüléseibe jut, vagy ami 
gyakoribb, a baktériumok a 
mi.injai bek 

‘ gyomor és bél falán át a 
rtiajd a szervezet különböző részeibe, Mwl 
megakadva megindítják a káros folyarnatnt, 
melynek tünetei a lázon kívül az Wágy 
csökkenése, a legeiés, kérődzés abbahagyása, 
duzzanatok fejlődése sántltással, nehéz, sza
pora légzés, kólikás jelenségek, majd az ál
lat a földre lefekszik, ott rendszerint mozdu
latlanul elnyúlik' és igen rövid .idő C/»f-ÍL 
nap) alatt elhullik.

A betegek gyógykezelése ritkán sikerei, 
ehelyett az állatok védőojtását kell évröl-évre 
eszközöltetni, mely mindenkor a legjobb ered
ménnyel kecsegtet. Tavasszal, a legelőre való 
ki hajtás előtt ojtassuk be a négy éven aluli 
szarvasmarháinkat, az idősebbeket csak ak-_ 
kor, ha idegen, helyről vásárolták. A tapasz
talat azt igazolja, hogy a beojtott állatok 
mintegy 10 — 12 hónapig immunisak, azaz vé- 

’ dettek lesznek a sercegő üszőkkel szemben 
és csak kivételes esetekben — akkor amidőn 
szokatlanul erős fertőzésnek vannak kitéve — 
betegednek meg.

A betegség elterjedése ellen minden 
eszközzel védekezni kell. Mivel a bántaiom 
egyes vidékek talajához, nedves, iszapos le
gelőihez van kötve, azért az ilyen helyeket 
legeltetéskor el keli kerülni. A vadvizek leve
zetése, lecsapolása, a nedves legelők alag- 
csövezése, a talaj ismételt felszántása, esetleg 
megművelése nemcsak a sercegő ■ üszők csi
ráit. hanem az ott élősködő métely és szőr
féreg, valamint más betegséget okozó para
zitákat is el fogja pusztítani.

A községi elöljáróságok és közbirtokos
ságokra hárul a feladat, hogy a fertőzöttnek 
minősített heij’eket a legeltetésből kizárjak. 
Hasonlóképpen az ő feladatuk, hogy minden 
adandó alkalommal akadályozzák meg a be
teg állatokon a sercegő daganatoknak hozzá 
nem értő egyének által való felvágását, mert 
a sebekből kiömlő vért és váladékokat rend
szerint el lem takarítják és igy ax beszáradva, 
hosszú hónapokon át a fertőzés ■ forrásaként 

. r Szerepelhet
Igy lesznek a községek jőltsyflinek hir

detett kuruzslók a betegségek fer/eeztöl. la- 
tíakednl toll uutéa ely lrla<b<a begy ml

cal
“Somlóvásárhely községekben és ezek határai
ban elég gyakran észlelhetjük rendszerint 
szórványos, ritkábban járványos jelleggel a

■ sercegő üszők ragadós állati betegséget, A 
sercegő üszők főképpen a fiatalabb, négy
éven aluli szarvasmarhák betegsége és kifej
lődött szakában a combon, a faron, a lapoc
kán, a szügyön, az inakon, szóval. ott,' ahol , 
vastagabb izomtömegek találhatók, óráról- 
órára növekedő, elmosódott határu, meleg, 
fájdalmas, . nypmogatásra . sercegő duzzanat 
fejlődik, (innen ered a neve) melyből felvá
gáskor sötétvörös, szennyes, édeskés, émely
gős szagu, habos, légbuborékokat tartalmazó 
folyadék ömlik ki. Ha a vállon, csípőn, faron 
képződik a duzzanat, akkor sántaságot okoz.

Ez a sántaság az, ami a legtöbb eset
ben felhívja a gazdaközönség figyelmét, hogy 
baj van és Ilyenkor futnak vagy a községben 
vagy a szomszédos faivak valinelyikébén ta
lálható, mindenhez értő „tudós* emberhez, 
aki előveszi az időközben jól megélesitett 
műszernek nevezett bicskáját és a duzzana
ton, valamint annak határain nagy bemetszé
seket eszközöl, hogy a „fossz vért* kieressze, 
to startba 1 dttumtokuk más tottájékta 
való átterjedését megakadályozol,

Bírt u jöpwiöttrt nagyban hoaxíji- 
n>Mk • »«•!•«« >»«» .«
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elhullott állatokat jő milyen ássák el, hogy 
•sokat kóbor kutyás vagy rókák ki ne ka
parhassák. Nedves helyekre sem szabad az 
♦Iföldelést eszközölni, .mert akkor meg a ta- 
fajviz mossa ki a ragályanyagot. Eképpen ér
telmezhető egyes vidékek állandó fertőzött-

A mai nehéz és válságos gazdasági vi
szonyok között mindent el kell követnünk, 
fcpgy azon nagy nemzeti kincset, mely állat
állományunkban rejlik, épségben megtart
hassuk. Ez azonban csak akkor sikerül, ha a 
gazdaközönség az ö szakemberéhez, az állat
orvoshoz fordul, aki adandó alkalommal nem
csak meggyógyítja a beteg -állatját, hanem 
meg is menti őket az idejében alkalmazott 
védőojtásokkal.

Ezt hangoztatnom pedig azért szüksé
ges, mert e veszedelmes Betegség olyan he
lyeken is fellépett az utóbbi Időben, ahol em
beremlékezet óta nem észlelték.

54.300/9087. F. m. r. 52. §. értelmé
ben, ha az állaton vizsgálatkor sercegő öszíl- 
köt, vagy annak gyanúját állapítják meg, ak
kor a levágását meg kell tiltani. Sercegő 
Őszökben beteg állat húsa emberi élelemre, 
fogyasztásra alkalmatlan és mint ilyent meg 
kell semmisíteni. Bőrét azonban fertőtlenítés 
ntán forgalomba lehet bocsájtani.

Modern betyárok.
Éppen a mi helyi újságunk mulattatott 

bepnfinket olyan betyárhistóriákkal, melyek a 
„régi jó időkben" is — akasztófán végződtek. 
T.- i jó időknek azért nevezi a köznép a múl
tat, mert csak a romantikára emlékszik. Pedig ‘ 
MSzen ma is Olyan idők járnak, — de más 
formában.

Naponkint olvashatjuk, hogy álarcos vagy 
pláne nem is álarcos banditák kirabolják a 
robogó luxusvonatokat, elhurcolnak gazdag em
bereket nagy váltságdíj reményében; sőt re- 

e csalják a kiszemelt áldozatot és a 
közül dobják le, persze üres zsebek

kel stb. stb. ; ;
Egy kissé gyanús értékű kitüntetés ránk 

nézve, hogy az efféle „modern betyárok" már 
ft mi vidékünket is bevonták működésük kö
rébe. A közelmúltban, nevezetesen október 
30-án késő este az történt ugyanis, hogy a 
veszprémi országút egyik legforgalmasabb he
lyén megállt egy eddig még ismeretlen autó 
és a benne ülők egyike a kereső reflektorral 
megvilágítva a sötétben legelésző szarvasokat, 
a másik készen tartott vadászpuskával lőtt 
aggon egy borjas tehenet, melyet a helyszínen 
megtaláltunk, mert arra már nem volt bátor
ságuk, hogy a vadat elvigyék, vagy talán ész
revették a közelgő veszedelmet és jobbnak 
látták elinalni.

Érdekes a dologban az, hogy kétségtelen 
bizonyítékok szerint a’lövést gyakorlott vadász 
tette, modern puskából, robbanó golyóval, va
gyis akkurátusán hozzákészülve.

íme tehát, semmi panasz sem lehet az
iránt, mintha nem haladnánk a korral: autós 
vadorzókkal még nem minden vidék dicse
kedhetik!

De szives figyelmébe ajánlom mégis de
rék csendőrségünknek az esetet, hogy fokozott 
éberséggel kutassanak az ilyen, gyanús éjjeli 
lövések után, mert mint a példa is bizonyltja, 
az autós vadorzás divatban van és mint ké
nyelmes sport, bizonyára közkedveltségnek fog 
Örvendeni. X.

... í 

• — Erzsébet Királyné Szálló Budapest,
V. Egyetem-utca 5. Elsőrangú családi szálló, 

Belváros központján. 100 szoba, központi 
........................ mosdók, lift, fürdőszobák, 

szobák 5—9 P-ig, két ágyas 6- 
szállóban van közkedvelt étterem, 

söröző pince. Saját termésű somlói 
leotobb ciaánuzene
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Máról-holnapra.

— Útjelző táblákat I —
1 Száguld körülöttünk az élet, futva roha

nunk a kitűzött cél felé. A vilíany osság kor
szakát éljük, autón,, repülőgépen közlekedünk 
s már öregapáink sem igen' emlékeznek a régi 
delizsáncra, váltott lovakra, postakocsikra, mi
egymásra.

A múlté lett. Elnyelte, megőrölte, a fele
dés lomtárába lökte őket az emberi elme kor
szakalkotó találmánya, a technika szédületes 
vívmánya: az autó és repülőgép.

Semmi különös okúnk sincs visszasírni 
őket Az élet rohan, zajlik, száguld körülöt
tünk ; haladnunk kell a korral, az emberileg 
elérhető legteljesebb tökéletesedés felé.

Természetesen még rendkívül sok a kí
vánnivaló e téren. A mi közlekedési útjaink 
kilencven százalékban nem alkalmasak a nap- 
ról-napra növekvő autóforgalom akadálytalan 
lebonyolítására. Évek, talán évtizedek ' kelle
nek hozzá, amíg különösen a mi vármegyénk
ben kifogástalan gépkocsiközlekedő utak lesz
nek.

Tagadhatatlan, hogy maga Devecser 
nagyközség évről-évre többet áldoz az utak 
jókarban tartására. De mindez csak egy csepp 
a tengerből ahhoz, hogy amint a gépkocsi 
egy-két kilóméternyire kiszaladt a város hatá
rából, máris feneketlen sár, kátyú, hépe-hupa, 
rosszul vagy sehogyan sem kövezett ut fo
gadja az autót.

Nem ártana néha megszívlelni ennek az 
újságnak a közleményeit. Csak múlt számunk
ban irtuk meg, hogy minő tetemes károkat 
okoznak az országúinknak a sűrűn ültetett fák 
S ezen a bajon nemcsak könnyűszerrel lehetne 
segíteni, hanem meglehetős szép anyagi ha
szon is fakadna belőle. Bizony nem ártana e 
közleményünk intenciói szerint cselekedni I

Hanem hát az a Pató Pál nevezetű ur 
alighanem ebben a vármegyében született! .

Devecser nagyközség, amely mindig ta
nú jelét adta az okos és életrevaló eszmék, á 
haladás iránti készségének, talán ezúttal sem 
zárkózik el a gépkocsin közlekedők ama kí
vánsága elöl, hogy a község határában, az 
országutak mentén útjelző táblákat állíttasson 
fel. Mindössze öt ilyen tábláról lenné szó s 
ezzel elejét vennénk annak, hogy az autók el
tévedjenek. Számtalanszor megesik ugyanis, 
hogy egy-egy Veszprémbe igyekvő gépkocsi 
keresztülfut a városon s útjelző tábla hiányá
ban rászalad a pápai útra. Jó egynéhány kilo
méter lefutása után veszi csak észre tévedé
sét s ez nemcsak meglehetős boszuságot, ha
nem anyagi károsodást és időveszteséget is 
jelent ' ’

. : Én, hiszem, hogy a mi józan gondolko
dású képviselőtestületünk rövidesén segíteni 
fog ezen az aránylag csekély költségbe ke
rülő bajon.

_■ Szemüveg.
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ÖREG FEJJEL ...
Öreg fejjel ne légy szerelmes, 
Zárd be a lelked a napsugár előli 
A tűz eléget: a lány veszedelmes, 
A csóknak édes mérge megöl.

Szerelem melege — hiába várod — 
Vénülő törzsön lombot nem fakaszt. 
Bús őszben jársz, eltűnt a nyárod, 
Az ősz után ne várd a tavaszt.

Közel a tél; halódnak a vágyak... 
Lelkedre már az alkony árnya száll! 
Fáradt testednek a halál vet ágyat, 
Megszáradt fű, a halál lekaszál...

Nem illik rózsabimbó vén kalapra,
Ne gondolj lányra avult, vén lator i 
Hagyd a szerelmet, ösd a hordót csapra! 
Fessen virágot arcodra a bor I

Merengő mámor józsaszin ködében 
Elszunnyad a bánat, elalszik a vágy. 
Poéták holdja jár a tarka égen, 
Álom-leány ölel, a karja puha, lágy...

Húzzad cigány, de lassan, elhalóan...
Halványul már, kilobban a fény ... 
Legyints a sötétre! Minden jól van.
Álmodj, aludj, feledj, te vén legény!

Somogyi Károly . -

— Nándor püspök ünneplése. Megírtuk, 
• hogy egyházmegyénk fenköltleíkü püspöke, dr. 
liotl Nándor ez évben töltötte be püspökké 
szentelésének tiz éves fordulóját. Ebből az 

- alkalomból ‘ az egész vármegye közönség® 
osztatlan szeretettel és ragaszkodással vette 
körül a szeretett főpapot Veszprém r. t vá
ros díszpolgárává választotta s az erről szóló 
oklevelet a múlt vasárnap adták át impozáns

■ ünnepség keretében a főpásztomak.

— Beszámoló. Dr. Jókay-lhász Mik
lós, a nagyvázsonyi kerület országgyűlési kép
viselője október hó 30-án- az ajkai kőszénbá
nya telepén a bánya munkásságának beszámo
lót tartott. Beszédében vázolta a kormány óri
ási erőfeszítését, majd ismertette azon szoci
ális törvényjavaslatokat, melyeket a parlament 
rövidesen lefog tárgyalni. Fejtegette a munkás- 
biztosítási törvénynek az ipari munkásságra ■ 
való jelentőségét, majd bejelentette, hogy q 
népjóléti mlnister rövidesen előterjeszti az agg
kori és rokkantsági javaslatot. Beszéde további 
részében hagoztatta. hogy a kormánynak két 
célja van. Az egyik, hogy az országnak meg- 
elégedétt polgárai legyenek, a másik pedig, 
hogy az országnak kifelé tekintélye legyen. 
Mindkettő biztosítva van, ha valamennyiért 
megfeszített erővel doidozunk és munkálko
dunk. Mivel pedig mindent felülről, a kormány
tól várni nem lehet, kell, hogy a munkásság 
is szervezkedjék gazdasági és nemzeti alapon, 
ahonnan a politika teljesen ki legyen küszö
bölve. A nagy számban összegyűlt hallgató
ság élénk helyesléssel fogadta a népszerű 
képviselő beszédét, akit bizalmáról és szent* 
tétéről biztosított.

— Munkások kitüntetése. Az ajkai kő* 
szénbánya négy munkását, névszerint Hianoit 
Nándort, Sógor Ferencet és Trtbort Mártani 
negyven évi, valamint ELmann Sándort öl
vén évi hűséqes és becsületes .................

■
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denkit, mert csakis ily módon teljesíthetjük 
valamennyien hazánkkal szemben a kötelessé
günket. w'eisz Károly bányatanácsos a bánya- 
kapiiányság nevében üdvözölte az érdemes 
munkásokat, majd az ünnepség a Hymnus 
hangjai mellett véget ért.. v.

— Hősi halottalcemléke. November 1-én, 
Mindenszentek napján szép ünnepség kereté
ben róttuk le hálánkat hősi halottatok emléke 
irtot. Délután fél négy órakor százakra menő 
tömeg sietett az impozánsan feldíszített teme- : 
tőbe, ahol a devecseri vértanuk [sírjánál a Da
loskor elénekelte a magyar Hiszekegyet, majd 
Masz Miklós plébános mondott könyekig 
megható, gyönyörű gyászbeszédet. Innen a te
metői nagykereszthez vonult a .közönség, hol 
Szabó Ferenc 'városi, főjegyző [[szép beszéd 
kíséretében tette le a hősök koszorúját. A 
Hymnus eléneklésével ért véget az .ünnepség. 
Itt említjük meg, hagy :ezt megelőzőleg: volt a 
leventék kegyelét-stafétafufása, amelyen Sas 
László jutott elsőnek a célba. '

. — Kossuth ünnepély. Az ajkai műked
velő csoport ma vasárnap Ajkán a jBuchwald- 
féle vendéglőben Kossuth-ünnepélyt rendez.

— A kultúra. A kultúra aíéle nyeleden 
bicska penge nélkül, amelynek a nyelét 
ugyan még senki sem látja, mégis a pen
géjével hány embert megbicskáztak már ! 
Ez a parodox mondás jut az eszembe, 
amikor arra gondolok, hogy hál' Istennek 
siketek vagyunk édes mindnyáján, király
tól a koldusig. Pusztában elhangzott szó, 
fáira, hányt borsó minden felvetett szép, 
életrevaló, okos eszme; bezárultak a mi 
füleink a nemes és közhasznú eszmék 
meghallgatása elől. Annyira saját magunk
nak élünk, annyira leköt bennünket a ma 
gondja, tülekedése, kicsinyes egyéni tor
zsalkodások, hogy nem marad egy óránk 
sem a köz javára munkálkodni, még ha a 
legideálisabb eszméről van is szó, mű
vészetről, kultúráról, lcleknemesitő gyö
nyörű ezmékről. Jó egy tucatny i szebbnél- 
szebb eszmét vetett fel ez az újság, ame
lyek mind a köz javára szolgáltak volna, 
lelki épülésére az életgondokban, kenyér
harcban, a megélhetésért való mindennapi 
kemény tusában kifáradt embereknek, kul
turesték tartását poponáltuk, ahol nem
csak ismeretterjesztő, hasznos és tudó- . 
Hiányos előadásokban részesülhetnének a 
megjelentek, hanem egy kis szórakoztató, 
mulattató előadások révén egy két órára 
felüdüihetne az elfásult lélek. Hanem hát 
siketek vagyunk. A helyiünket környező 
kisebb-nagyobb városokban már minde
nütt megkezdődtek a kulturesték. Mi pe
dig még mindig várunk. Mire ? Feleljenek 
rá azok, akiket annak idején felkértünk 
a kulturesték tartására!

— Baleset. Csaknem végzetessé válható 
baleset érte a múlt pénteken Jilüller János 
devecseri szabósegédet, Bakos Ernő szabó 
alkalmazottját. A kapolcsi vásárról jövet, a 
halimbai utón, ezen az évtizedek óta elkép
zelhetetlen rossz közlekedési helyen a nehéz 
kocsit nem bírták a lovak felhúzni s eléje 
fogták a másik fuvaros lovait. Mikor már a I 
jobb útra .értek, Műller segédkezni akart az I 
állatok kifogásánál s eközben az egyik ló 
fejbe rúgta. Súlyos sérülésével Devecserbe 
hozták s itt ápoljak.

Egynéhányszor már szóvátettük lapunk 
hasábjain, hogy milyen lehetetlen, kritikán 
aluli közlekedési utak vannak a mi járásunk
ban, Szavunkat azonban nem hallották meg 
illetékes helyen s úgy látszik, mindaddig hiába 
beszélünk, míg majd néhány halálos baleset 
nem fog helyettünk szólani.*

■ — Dugulás és aranyeres bántalmak, 
gyomor- és bélzavarok, máj- lépduzzadás, 
hát- és derékfájás ellen a természetadta »Fe- 
rec Józsefe keserüviz, naponkint többször hé
vévé, hathatós segítséget nyújt. Tudományos 
megfigyelések beigazolták, hogg a Ferenc 

víz alhasi megbetegedések eseteiben 
és mindig enyhén hat. Kapható

, drogériákban és füwer- 
”: “s * : <stetekbw,

— Gyuri bácsi levelet ir. Van Devecser- 
ben egy világlátott öreg péksegéd, aki azon
ban csak látszatra öreg, mert a szive túlontúl 
fiatal. Bejárta Hencidától Boncidáíga félvilá
got, mindenütt elsőrangú péksüteményeket és 
gáláns kalandokat csinálva, A Gyuri bácsi be
csületes családi nevén Brávgyik György. 
Ezelőtt egy hónappal azt panaszoltuk lapunk
ban, hogy a devecseri pékek csak este 5-6 
óra között látják el a közönséget friss süte
ménnyel. Csütörtökön délután levelet hozott 
kiadónk címéire a posta. Helyből. Irta pedig a 
fent tisztelt Gyuri bácsi, szól pedig eképen.

Tisztelt laptulajdonos úr 1 Ezelőtt egy hó
nappal becses lapjában egy cikk jelent meg: 
„Panasz ; pékekre". Én azelőtt is a deve
cseri tisztelt közönséget reggel 6 órakor 
friss‘ kenyérrel láttam el, Most megszorgal
maztam munkámat, próbaként vasárnap és 
ünnepnap friss, ropogós pereccel látjuk el a 
közönséget. Kérem a tisztelt laptulajdonos 
urat, hogy ezután azzal törődjék, hogy a 
friss ropogós perecre minél több vevőt sze
rezzen. Mert ha nem, úgy kénytelenek le
szünk ezt is beszüntetni. Maradok kiváló 
tisztelettel: Gyuri bácsi.

Készséggel teszünk eleget Gyuri bácsi 
kívánságának : ezennel mindenkinek melegen 
ajánljuk a Gyuri bácsi-féle friss ropogós pe
receket.

— Szünőben a gyermekbetegség. Mint , 
tiszti főorvosunktól értesülünk, a kanyaró szü- I 
nőfélben van Devecserben s eddig minden 
esetben enyhe lefolyású volt, halálozás nélkül. 
Az iskolákat rövidesen megnyitják. I

— Rendelet a mezek pocok Irtásáról A 
hivatalos lap október 19-iki száma közli a | 
földmivelésügyi miniszternek a mezei pocok • 
irtására vonatkozó rendeletét. A rendelet fel- 1 
hívja a gazdaközönség figyelmét a mezei po
coknak nemcsak a legelőkön, parlagokon és 
utpartokon -való irtására, hanem az őszi ta
karmányból való kipusztitására. A pocok irtát- I 
sát vízzel való kiöntésen kívül szénkéneggel 
és foszforpirulákkal is lehet végezni. Az ir- | 
tásra vonatkozó utasításokat húsz fillér és a 
részletesebb útmutatást pedig ötven fillér elő
zetes beküldése ellenében a m. kír. Rovartani 
Intézet (Budapest, II. kér. Kitaibel Pál-utca 1.) | 
bárkinek megküldi. Az irtásra vonatkozó to
vábbi felvilágosításokkal is a Rovartani Allo- | 

. -más szolgál. • | I

— Légy könyörületes, kedves autó 1 To- ! 
kióban, Japánország fővárosában, mint egyik 
külföldi lap írja, pár nap óta minden utcasar
kon falragaszok olvashatók, amelyeknek szö
vegét nálunk is meg lehetne szívlelni. A hir
detmény az autóvezetőkhöz szó! s a követ
kezőket mondja :

— Kedves autó! Szép vagy, gyors vagy, 
hatalmas vagy. Ne élj azonban vissza szép
ségeddel, gyorsaságoddal, hatalmaddal. Gon
dolj alsóbbrendű testvéreidre, akik szintén he
lyet kérnek az utcán: a kutyára, lóra és gya
logjáró emberre.

—’ A kutya fél kerekeidtől, amelyek ki
irtással fenyegetik. Vigyázz rájuk kissé, hogy 
baj nélkül elmehessen melletted.

— A ló fél a robajodtól, a füstödtől és 
a bűzödtől : ne vágd mindezt pont az orrába.

— A gyalogjáró embert becsülöd te leg
kevesebbre. De mégis könyörülj rajta. Gon
dold meg, hogy holnop esetleg a gyalogjáró 
is autót fog vezetni.

Az eredeti falragaszt kitűnő karrikaturák 
díszítik s a hirdetménynek, amely egyáltalán 
nem emlékeztet a nyers hatósági parancsok
hoz, biztos sikert jósolnak.

— A devecseri anyakönyv. Születés: 
Okt. 27. Bors Károly kisbirt. és neje Vellner 
Mária leánya Julianna rk. — Okt. 29. Pápai 
Ferenc közs. sertéspásztor es neje, Holi.cs 
Erzsébet leánya Erzsébet rk. — Halálozás: 
Nov. 1. Funcs Mária 10 hónapos rk., tüdőlob. 
Házasságot nem kötöttek.

' • Piád gabona arak.
Búza 27—28 P Zab 18—19 P
Rom 25—26 , Tengeri 10—12 »
Árpa B Bwsonp. 4-5 •.
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November C

Jóska baeiUál. '
Irta: Tímár József.

■ Egész nap esett azTeső, alföldsüppedi 
lett, az utak fölpállottak. Mézei munkát netn 
lehetett AfégSnÍ<S;

Okos ember ilyenkor is talál ’ foglalata- 
Ságot a favágitón. Farag ‘ vagy fát vág. Ax - 
ilyen időt is fel lehet használni hasznos mun
kára. ‘ ;

Délután kiviccsant a nap s; a nádtetejS. 
házak ereszéről alácsepegő esővizet gyémánt- 
cseppekké varázsolta. - . •

A favágitón nagy szederfa terpeszkedett, 
annak a lombja is tele lett millió gyémánttal .

Antal gazda fát aprított alatta rövkinyeHI 
balaskával egy széles diófatuskón s a gyenge 
nyugati szélben összeborzongó szederfatoni- \ 
bozatról kövér esőcseppek hullottak á ..nya
kába. A kisebbik gyerek ott játszott körülötte, 
de mikor ő; is kapott az áldásból • néhány . hi- í 
deg cseppet a nyakába, fölugrott és kinyar- - 
galt az utcára a' ház elé. Ott nincséö'fa, ’ 
ázik meg az ember másodszor is. , \ k'

Az öreg Antal meg csak vágta a fát 
egykedvűen, nyugodtan, mintha ő 'tea- nem' is ' 
lakoznék a testében, hanem a lelke elszállt 
volna valamerre messze, meghagyva a Test- . 
nek, hogy Te addig végezd csak ezt a kis 
munkát, melyhez úgy sem kdí'észk majd ad*- .< 
digén 'utána-nézek ,-egg .kicsit ; fiúnak, •átí . 4 
az olasz harctéren küzködik aknavető bőm- - 
bák robbanásától visszhangzó kavemákban.

Antal gazda lelki szemei előtt megjelen- ' 
tek a tavernák, melyeket ő sohasem látott, - 
csak úgy elképzelte, hogy valami sziklába vájt * 
barlangok lehetnek azok -s már'!kttíftlt dbe» • 
lép.n egybe, hogy majd a Jósk*. gyereket föl- - 
keresi s hátulról jól a vállfayerege^i.,hőgj|.. , 

.... _ .... - r„-

gyerek
meglepődjék a gyerek, .mikor hirtelen előtte ter
mett aa imént innen elngargaló Gábor 
és nagyot kiáltott.-; —> -íí-

— Ejdes apámf Ejdes ' ápáni! . : 
Antal gazda lefektette lapjával a 

kát a diófatuskóra és a 
szemét.

Na mi az, hé ?
A gyerek kétszer is 

hogy szólna, de valami 
mindig elnyomta a hangját. Éppen úgy, mint 
mikor a pajtásaival játszott ■ s abban ’ fogadtak) 
melyik tud fügyülni, de persze mire az egyke 
füttyre csücsörítette a száját, a másik akkorra 
már megcsiklandozta s a füttyre csücsörített 
száj. szétszaladt csengő-bongó vidám kaca
gásba.

Antal gazda azonban mérgesen rászólt : 
■ — Mit hápogsz, mint az agyontömött

gyermekre

szájáteltátotta a 
csiklandó nevetés

lúd!
— Nem hápogok, csak igen nevethetnék.
Antal gazda mérges lett.
— Hejnye, a kiskésit neki, hát ide jössz 

te vihofli? — s fölemelte a balaska nyelét

A gyerek‘megszeppent és szaporán ha
darta:. ■

— Édesapám gyüjjön föl, mert meggyűlt 
a Jóska! — és ismét nevetésre, csillant s 
szeme, - \ ■

— Hejnye —• feddette az . apja — ezétl 
tudsz, te,. nevetni ? Hiszen ■■ nagy öröm,Ba 
megjött, de mi nevetni való van rajta, te 
béka?

— Hát az, hogy bacillál!
; Az öreg fölkapta a fejét . ■

— Mi?
— Röszket Keze, Iába " úgy jár anaaki 

mint malomban a saeleWJrosta.
GffH .. ' . .. ‘ ....... ' ......
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Árverési hirdetmény.
Pápai Takarékpénztár' r. t végrehajtató- 

nak Szalóki Oéza végrehajtást szenvedő el
len indított végrehajtási ügyében a telekkönyvi 
alWIt a végrehajtási árverést 2400 P tőke-. 
KOtétefés és'jár. behajtása végett a devecser! 
kir. járásbíróság területén levő, I. Nagypirit 
községben fekvő s a nagypirit) 12. sz. tjkv- 
tea A f 1 kor 285 hrsz. szántó és erdő a 
Négyesért dűlőben elnevezésű ingatlanból Sza- 
lökl Oéza B. 12 alatti illetőségére, az u ott 
871 sz. tjkvben A f l sor 284 hrsz ingat
lanból u a, B. 24 a. illetőségére együttesen : 
723 P kikiáltási árban, az u. o. II sz. tjkv
ben A f 5 sor 1065 hrsz. Káposztás elneve
zésű ingatlanból B. 20 és 21 a. illetőségeire

a. 2 P kikiáltási árban, az u. a. 817 s£.. 
tjkvben A f 3 sor 568 hrsz. a. szántó s más 
tmzei illetőségeire 81 P kikiáltási árban, 11. 
Kispirit községben fekvő és kispiriti 283 sz. 
tjkvben A f 1 sof’292 hrsz. a. szántó a ne
gyedik nylreai dűlőben fekvő ingatlanból u. 
a. B. 12 a. navén álló egész Ingatlanra 200 P 
kitdáltá*i árban, az u. o. 225 sz. tjkvben A 
fi sor 106 hrsz, a. kaszáló a Hosszualja 
dfllőb«N ingatlanból u. a. B. 12 és 18 a. ille
tőségére 500 P kikiáltási árban, az u. ezen 
tjkvben A f 2 sor 284 hrsz. a. szántó a ne
gyedik nyiresi dülőbeli ingatlanból u. a. B. 
12 és 18 a. Illetőségére 80 P kikiáltási árban 
is az u, o. 73 sz. tjkvben A f 3 sor 320 
hrsz. a. szántó a Jankai dülőbell ingatlanból 
«.'a. B. 13 a. illetőségére 800 P kikiáltási ár^ 
banT elrendeli.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek 
nagypirit! községházánál megtartására 1927. 
évi december hó 5 napján d. e. */,l0 óráját 
tűzi ki, 1927. évi december hó 5. napján d 
e. l]tÚ órakor pedig Kispirit községházánál 
lógják megtartani.

’* Az árverés alá kerülő ingatlan a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adható d.

Az árverelni szándékozók kötelesek bá
natpénzül a kikiáltási ár 10%-át készpénzben 
nnr az 1881: LX. te. 42. §-ában meghatá
rozott árfolyammal számított óvadékképes ér
tékpapirosban a kiküldöttnél letenni, hogy' a 
bánatpénznek előleget bírói letétbe helyezé
siről kiállított letéti elismervényt a kiküldött
nek átadni és az árverési feltételeket aláírni 
(1881 : LX te. 147., 150, 170. 6§.; 1908: 
XL. te. ti. §.).

Áz, akf a klkiál ási árnál magasabb igé- 

köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka' 
szerint megállapított bánatpénzt az általa 
ígért’ ár ugyanannyi százalékáig kiegészíteni 
(1908: XLL 25. §.).

Devedaer, 1927. okt 17.
Dr, KARSAY s. k. 

kir, jb» elnök.
A kiadmány hiteléül: 

KOVÁCS s. k.

««« » —-w- m«B««eivv .
retet tett, ha többet ígérni senki sem akar, _ '„rxu.--- - x__ x.!?>

Egy újonnan készült

HARMONIUM
Ofgöna-szeikezettel, 4 registerü, kellemes hangú 
csinos kivitelű, akár tanítók, akár tanulók ré
szére megfelelő, _ ‘

400 pengőért eladó ♦ 
. SánAor. Ferenc 

asztalosmesternél
- ’ ' OrOSZ í (Veszprém m.)

«»O«

Körzet képviselőt |
Devecser ‘és vidéke részére keresünk J 
azonnali belépésre. írásbeli ajánlatot ké- |

X rö»*; Singer varrógép r.4. fiyór, X
Barossul 33. cimre küldeni . I 

o-oo <» #» «»«»««»<»«»-» iff

sIBUWU
mosó- és mosdószappanok

H gumiáruk
n fertőtlenítő szerek
w betegápolási és
jj háztartási cikkek
H legolcsóbban be-
g. szerezhetők

S SCHELLY ANTAL
3 , illatszertárában

« DEVECSER, Klapka-ucca 

e

>< W WW W W WWW

ígjj Tisztelettel tudatom régi 
fi nb. megrendelőimmel, hogy 

g fEMlíPÉSZ ÍZIiHEMEI
|H a hét folyamán saját házamba, 
|g Devecser, Bem-utca 2. sz. alá, 
»| (Sárközy-vendéglővel szemben) 
j| helyeztem át • 
|l _W8S _

■ sül adni szerencsém van, egg- 
H ben közlöm, hogy modern, a kor 
s követelményeinek megfelelő mű-

Midőn ezt szives tudómé-

3 Igazolványokba,munkakönyvekbegyor8an 
aj át mérsékelt áron készítek fényképeket.

|l termet rendeztem be, hol a jég
lap kényesebb igényeket is kielégítő 
g felvételeket készítek.
I Elvállalok fényképnagyitá- 
a sokat, régi képek javításéit.
SI Különleges ggermekfelJételek

■ • Felvételek borús időben is
H sikerrel eszközöltetnek.
8 Szives pártfogást kér
" teljM ttasWrtM

Siklós Géza 
fényképé**

mflkő elrkűraktárát

ahol ont olcsón, anyagi megterhel- 
te?V',7 7.-,c:• -jós'"' ?- -

Eladó
' egy jókarban levő, használt

■ motor he Pé kp ár
Bővebbet a kiadóban. ■ •

fooooo^oeo^ 
0 Ingyenes 0
J géphimzO tanfolyam. § 
§ 
0 0 0 0 0 0 0 0 
u.

I Folyó hó 14-től Devecserben a 
, Singer varrógép részvénytársaság dij- A - 
' mentes V
j góphimzö tanfolyamot ® 

rendez Miskei-utca 3 sz. alatti külön W > 
helyiségben, melyre az érdeklődő höl- Q 
gyeket tisztelettel meghívja. X

BrffisÓnfolyamoii a következő mun- Q 
kákát tanítjuk: azMrozáat ma* T 
dalra, riaalift, tiillhimzés, Q 
slíngelés, színe* hímzés, 
perzsa munka, endlizés, stb. W 

Jelentkezni nov. 14-én d. u 2 órá- A 
tói a fenti dm alatt lehet W

Teljes tiBxtelettel : Q

Singer varrógép r.-t« 0

OOOOOOOOO0

Tüzifaeladás
iilflai és kfcftaite a

•széli erdőn
Diiieui). 6—14 P. ■Msiféle válasz
ték kíaiM ■étereikéi a vessgréni or- 
uígat ■•Uett.

GMer Ferenc oki. gazfla
géiBS- ti terniijtertsiiilisi.

Sfogad előjegyzéseket, nemesi
tett búza és rozs első utániéi1- 
mésű vetőmagvakra létesítendő 
vetőmagtisztiió telepe úgy a 
gazdaközönség, mint a kereske

dők érdekeit szolgálja

*
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